
Bonhomme	de	neige	
	

Refrain	(X2):	
Bi	li	lim	Bim	

Bi	li	loum	Boum	
Bi	li	lim,	Bi	li	lou	lou	

	
Bi	li	lim	Bim	

Bi	li	loum	Boum	
Bi	li	lim,	bi	li	lim	bim	boum	

	
Verse:	

À	la	sortie	de	l’école	
Jai	fait	un	très	beau	bonhomme	

Avec	un	joli	cache-col	
Droit	comme	un	majordome.	

	
N’avait	pas	de	culotte	
N’avait	aucune	allure	

N’avait	pas	de	redingote	
Ni	de	paire	de	chaussures.	

	
Pour	boutonner	son	manteaux	

Pour	lui	faire	des	yeux	bien	ronds	
J’ai	mis	de	joli	cristaux	
Et	des	boules	de	charbon	
Avec	son	air	qui	grelotte	

Comme	il	n’avait	pas	de	nez	
J’ai	collé	une	carotte	
Il	s’est	mis	à	éternuer.	

	
Back	to	Refrain.	

	
	



	
	

Translation:	
	

Refrain	 	 	 	 	 Nonsense	words	
	
À	la	sortie	de	l’école	 	 	 At	the	end	of	school	(after	school)	
Jai	fait	un	très	beau	bonhomme	 I	made	a	very	nice	guy	(snowman)	
Avec	un	joli	cache-col	 	 	 With	a	nice	scarf	
Droit	comme	un	majordome.	 	 Upright	like	a	butler	
	
N’avait	pas	de	culotte	 	 	 He	did	not	have	pants	
N’avait	aucune	allure	 	 	 He	did	not	have	any	speed	
N’avait	pas	de	redingote	 	 He	did	not	have	a	coat	
Ni	de	paire	de	chaussures.	 	 Nor	a	pair	of	shoes	
	
Pour	boutonner	son	manteaux	 To	button	up	his	coat	
Pour	lui	faire	des	yeux	bien	ronds	 To	make	him	good,	round	eyes	
J’ai	mis	de	joli	cristaux	 	 	 I	put	nice	crystals	
Et	des	boules	de	charbon	 	 And	charcoal	pieces	
Avec	son	air	qui	grelotte	 	 In	the	shivering	air	
Comme	il	n’avait	pas	de	nez	 	 Since	he	did	not	have	a	nose	
J’ai	collé	une	carotte	 	 	 I	stuck	a	carrot	
Il	s’est	mis	à	éternuer.	 	 	 He	began	to	sneeze.	


